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\ Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

i  UKAZ
O PROGLASENJU ZAKONA OIZMJENAMAIDOPUNAMA ZAKONA

O IZWSENJU USLOVNE OSUDEIKAZNE RADA U JAVNOM

INTERESU

Proglasavdm ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O
IZVRSENJU USLOVNE OSUDE I KAZNE RADA U JAVNOM

INTERESU, koji je donijela Skupstina Cme Gore 26. saziva, naDrugoj sjednici
Prvog redovnog (proljecnjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 6. marta 2019,
godine.

Broj: 01-435/2
Podgorica- 11.03.2019. godine

Crne Gore

?0R1C^



Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na
Ustav Crne Gore, Skupstina Cms Gore 26. saziva, na Drugoj sjednici Prvog redovnog
(proljecnjeg) zasljedanja u 2019. godini, dana 6. marta 2019. godine, donijeia je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IZVRSENJU USLOVNE OSUDE I KAZNE
RADA U JAVNOMINTERESU

I  Clan 1
U Zakonu o izvrsenju usiovne osude i kazne rada u javnom interesu ("Sluzbeni list

CG", broj 32/14), u clanu 2 stav 1 mijenja se I glasi:
"Izvrsenje alternatlvnih sankcija, kao i nadzor nad usiovno otpustenim osudenim

licem vrsi organ drzavne uprave nadlezan za poslove pravosuda (u daljem tekstu:
Minlstarstvd pravde)."

U stavu 2 rijeci: "jedinica za usiovnu slobodu" zamjenjuju se rijecima: "Ministarstvo
pravde". |

Clan 2

U cl.'4, 9, 13. 14. 15, 19, 20, 21, 28. 29, clanu 31 stav 1, cl. 32, 37, 38 i clanu 42
stav 1 rijeci: "jedinica za usiovnu slobodu" u razlicitom padezu zamjenjuju se rijecima:
"Ministarstvo pravde" u odgovarajucem padezu.

I  Clan 3

U clanu 10 stav 1 u uvodnoj recenici rijeci: "jedinica za usiovnu slobodu" zamjenjuju
se rijecima:'"Ministarstvo pravde".

Tacka 2 mijenja se i glasi:
"2) vrsi kontrolu izvrsenja usiovne osude, pruza podrsku i daje savjete usiovno

osudenom lieu;".
Poslije tacke 3 dodaje se nova tacka koja glasi:
"3a) sacinjava procjenu kriminogenih faktora (u daljem tekstu: procjena rizika)

usiovno osudenog lica na osnovu podataka dobijenih od usiovno osudenog lica i podataka
iz dokumentacije o osudenom lieu (sudska odluka, naiaz i misljenje doktora medicine i
drugih strucnih lica, izvjestaji iii obavjestenja centara za socijaini rad i drugih organa,
institucija i organizacija);".

Tacka 5 mijenja se i glasi:
„5) u slucaju opoziva usiovne osude, dostavija izvjestaj organu uprave nadleznom za

izvrsenje krivicnih sankcija (u daljem tekstu: Uprava za izvrsenje krivicnih sankcija) o
preduzetim aktivnostima u izvrsenju usiovne osude i ponasanju osudenog lica tokom
vremena provjeravanja;"

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:
"Ministarstvo pravde ce na zahtjev suda saciniti izvjestaj o procjeni rizika za lice protiv

koga se pred sudom vodi krivicni postupak."

Clan 4

U clanu 11 stav 1 u uvodnoj recenici rijeci: "jedinica za usiovnu slobodu" zamjenjuju
se rijecima: "Ministarstvo pravde".

Tacka 3 mijenja se i giasi:



"3) vrsi kontrolu izvrsenja usiovne osude sa zastitnim nadzorom, pruza podrsku i daje
savjete uslovno osudenom lieu;".

Poslije tacke 3 dodaje se nova tacka koja glasi:
"3a) sacinjava procjenu rizika uslovno osudenog lica na osnovu podataka dobijenlh

od uslovno osudenog lica i podataka iz dokumentacije o osudenom lieu (sudska odiuka,
naiaz i misljenje doktora medicine i drugih strucnih lica, izvjestaji ill obavjestenja centara za
socijalni radi drugih organa, Institucija I organizacija);".

U tack! 7 rijec ..Zavodu" zamjenjuje se rijecju ..Upravi".

Clan 5

U clanu 12 stav 1 rljeci: "jedinica za usiovnu slobodu" zamjenjuju se rijecima:
"Ministarstvo pravde", a rljeci: "obezbjedivanja prisustva" zamjenjuju se rijecima: "pomoci
prilikom pozivanja".

U stavu 2 rijeci: .jedinlcu za usiovnu slobodu, koja" zamjenjuju se rijecima:
..Ministarstvo pravde, koje".

Clan 6

U clanu 16 rijeci: "organ drzavne uprave nadiezan za poslove pravosuda (u daljem
tekstu: Ministarstvo pravde)" zamjenjuju se rijecima: "Ministarstvo pravde".

I

Clan 7

Clan 17 mijenja se 1 glasi:
"Sud koji je izrekao kaznu rada u javnom interesu dostavice Ministarstvu pravde

primjerak pravosnazne odiuke o izricanju ove kazne, u roku od osam dana od dana
pravosnaznosti te odiuke.

O odluci iz stava 1 ovog clana, Ministarstvo pravde ce, po potrebl, obavijestiti centar
za socijalni rad, Zavod za zaposljavanje, policiju i posiodavca kod kojeg je osudeno lice
zaposleno.

Ministarstvo pravde ce na zahtjev suda saclniti izvjestaj o procjeni rizika za lice protiv
koga se pred sudom vodi krivlcnl postupak."

Clan 8

U clanu 18 poslije stava 2 dodaje se novl stav koji glasi:
"Kazna rada u javnom interesu moze se izvrsavati i u Ministarstvu pravde."

Clan 9

U clanu 19 stav 1 tacka 7 rijec ..Zavodu" zamjenjuje se rijecju Upravi".

Clan 10

U clanu 22 poslije stava 1 dodaje se novl stav koji glasi:
"O vremenu i mjestu potpislvanja ugovora Iz stava 1 ovog clana, osudeno lice se

moze obavijestiti telefonom ill druglm sredstvima elektronske komunlkacije, ako se saglasilo
sa tim nacinom obavjestavanja."

Stav 2 mijenja se i glasi:
"Ako osudeno lice ne pristane da potpise ugovor Iz stava 1 ovog clana ill se bez

opravdanog razloga ne odazove radi potpisivanja ugovora, Ministarstvo pravde ce o tome,
bez odiaganja, obavijestiti sud koji je donio odiuku u prvom stepenu."



U stavu 6 rijeci: .jedinica za usiovnu slobodu" zamjenjuju se rijecima: ..IVlinistarstvo
pravde".

Dosadasnji st. 2 do 6 ovog clana postaju st.3 do 7.

Clan 11

U clanu 23 stav 3 poslije rijeci "od" brisu se rijeci: "profesionainih oboljenja 1".

Clan 12

Clan 26 mijenja se i glasi:
,,Ako nastanu okolnosti koje onemogucavaju izvrsenje indlvidualnog programa

radnih aktivnosti, Ministarstvo pravde vrsi izmjenu tog programa i o tome obavjestava
osudeno lice i pravno lice, odnosno organizaciju kod koje osudeno lice izvrsava kaznu rada
u javnom interesu."

Clan 13

Clan 27 mijenja se i glasi:
,,Osudeno lice Hi clan uze porodice osudenog lica moze Ministarstvu pravde podnijetl

molbu, sa odgovarajucim dokazlma, da se privremeno prekine izvrsenje kazne rada u
javnom interesu, u slucaju:

1) bolesti ill tjelesne povrede koja onemogucava izvrsenje kazne;
2) Iznenadne teske bolesti clana uze porodice;
3) smrti clana uze porodice;
4) trudnoce, porodlljskog, odnosno roditeljskog odsustva;
5) potrebe obavljanja radova da bi se sprijeclla Hi otklonlla znatna materijalna steta

po osudeno lice ill njegovu porodicu, usijed elementarne nepogode.
Prekid izvrsenja kazne rada u javnom Interesu moze se odobriti najduze do 30 dana,

a u slucaju Iz stava 1 tacka 4 ovog clana za vrijeme trudnoce, porodlljskog, odnosno
roditeljskog odsustva, do prve godine zlvota djeteta povodom cijeg rodenja je molba
podnijeta.

U slucaju iz stava 1 tac. 1 i 2 ovog clana Ministarstvo pravde moze zatraziti naiaz i
misljenje vjestaka medicinske struke. Troskovi vjestacenja padaju na teret osudenog llca.

Clanom uze porodice, u smislu ovog zakona, smatraju se supruznik ili vanbracni
partner, djeca, roditeljl, brat, sestra, usvojllac i usvojenlk.

Po moibi Iz stava 1 ovog clana Ministarstvo pravde ce odmah donijetl odiuku, a
najkasnlje u roku od tri dana.

Protiv odiuke iz stava 5 ovog clana moze se pokrenuti upravnl spor.
O odiuci kojom se odobrava prekid izvrsenja kazne rada u javnom interesu, odnosno

taj prekid produzava, Ministarstvo pravde obavjestava sud koji je donio odiuku u prvom
stepenu I pravno lice, odnosno organizaciju kod koje osudeno lice Izvrsava kaznu rada u
javnom interesu."

Clan 14

Poslije clana 27 dodaje se novi clan koji glasi:

"Clan 27a

Osudeno lice ili clan uze porodice osudenog llca, u slucajevima iz clana 27 stav 1
ovog zakona, moze Ministarstvu pravde podnljeti molbu za odlaganje izvrsenja kazne rada
u javnom Interesu, sa odgovarajucim dokazlma.



Po moibi iz stava 1 ovog clana Ministarstvo pravde ce donijeti odluku, najkasnije u
roku od osam dana.

Protiv odiuke iz stava 2 ovog clana moze se pokrenuti upravnl spor."

Clan 15

Clan 30 mljenja se 1 glasi:
"Ako osudeno lice ne ispunjava svoje radne obaveze ill ih grubo zanemaruje, pravno

lice, odnosno organizacija kod koje osudeno lice izvrsava kaznu rada u javnom interesu
duzna je da, u roku od tri dana, o tome obavijesti Ministarstvo pravde.

Ako Ministarstvo pravde na osnovu kontrole ili obavjestenja pravnog lica, odnosno
organizaclje kod koje osudeno lice izvrsava kaznu rada u javnom interesu utvrdl da osudeno
lice ne ispunjava ili grubo zanemaruje svoje radne obaveze, obavice razgovor sa osudenim
licem i upozorice ga na posljedice takvog ponasanja."

Clan 16

U clanu 34 stav 1 mijenja se i glasi:
"Rjesenje suda kojim se osudeno lice usiovno otpusta dostavija se Ministarstvu

pravde, u roku od pet dana od dana pravosnaznosti."
U st. 2 i 3 rijeci: "jedinica za uslovnu slobodu" u razlicitom padezu zamjenjuju se

rijecima: "Ministarstvo pravde" u odgovarajucem padezu.

Clan 17

U clanu 35 stav 1 u uvodnoj recenici rijeci: "jedinica za uslovnu slobodu" zamjenjuju
se rijecima: "Ministarstvo pravde".

Poslije tacke 3 dodaje se nova tacka koja glasi:
"3a) sacinjava procjenu rizika usiovno otpustenog osudenog lica na osnovu podataka

dobijenih od usiovno otpustenog osudenog lica i podataka iz dokumentacije o osudenom
lieu (sudska odiuka, nalaz i misljenje doktora medicine i drugih strucnih lica, izvjestaji Ili
obavjestenja centara za socijaini rad i drugih organa, institucija i organizacija);".

U tacki 6 rijeci: "Komisije za uslovni otpust" zamjenjuju se rijecju "suda".
U tacki 7 rijec „Zavodu" zamjenjuje se rijecju „Upravi".

Clan 18

U clanu 36 stav 1 rijeci: "jedinica za uslovnu slobodu" zamjenjuju se rijecima:
"Ministarstvo pravde", a rijeci: "obezbjedivanja prisustva" zamjenjuju se rijecima: "pomoci
prilikom pozivanja".

U stavu 2 rijeci: „jedinicu za uslovnu slobodu, koja" zamjenjuju se rijecima:
„Ministarstvo pravde, koje".

Clan 19

U clanu 39 stav 1 mijenja se i glasi:
"Ako usiovno otpusteno osudeno lice ne ispunjava obaveze utvrdene rjesenjem suda,

Ministarstvo pravde moze sudu koji je donio odluku u prvom stepenu podnijeti predlog za
opozivanje usiovnog otpusta."

U stavu 2 rijeci: "jedinica za uslovnu slobodu" zamjenjuju se rijecima: "Ministarstvo
pravde".



Clan 20

Clan 40 mijenja se i glasi:
"Kad utvrdi da je usiovno otpusteno osudeno lice u potpunosti ispunilo obaveze

utvrdene rjesenjem suda, Minlstarstvo pravde ce odmah podnijeti izvjestaj sudu za zamjenu
ill ukidanje obaveze utvrdene rjesenjem o usiovnom otpustu."

Clan 21

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u »SIuzbenom listu
Orne Gore«.

Broj: 23-1/18-6/8
EPA 590XXVi

Podgorica, 6. mart 2019. godlne
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